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VII.— NOTE ON THE USE OF THE ARTICLE 

BEFORE THE GENITIVE OF THE FATHER'S 

NAME IN GREEK PAPYRI. 

The writer of the foregoing paper has been entirely too 
modest in his criticism of the statements of Deissmann and 
Moulton on the use of the article before the genitive of a 
parental proper name, and neither he nor they have had in view 
sufficiently the rule laid down in the grammars of Classical 
Greek. In his article in the B. P. W. 1902, col. 1467 fol., 
Deissmann discusses three uses of the article. The first section 
treats of the anaphoric use of the article with proper names. 
The second section states that when the name of a person is 
accompanied by the genitive of the name of the person's father 
or mother, the use of the article with the parental name is 
very frequent. The third section expresses the view that there 
are occasional instances in which it is impossible to discern the 
reason for the use of the article with proper names of persons. 
The first and third sections contain illustrative examples ; the 
second does not, the author claiming that it would be super- 
fluous to give examples. The uninformed student or scholar — 
and it is for him that Deissmann was writing — would naturally 
conclude that, as in tov NexOpiviv, one of the examples cited in 
section one, the article tov agrees with. N«xfy«' / "', and as in rrjv 
KvpiXKav, one of the examples cited in section three, the article 
■rqv agrees with KupiAAav, so, for example, in O. P. DCCXXI, 
2, vapa IIoAefMovos tov Tpv<f>tovos, which might have been cited as 
an example of section two, the article tov agrees with Tpv<jxDvoi. 
Such a conclusion would, of course, be entirely wrong, and the 
experienced papyrologist knows that tov agrees with TloXcpAovos. 
So, for example, Wilcken, who, in his discussion of 'E/o/uuos 
'EAeVr/s rov To6rjovs, Amh. P. 98, 6, in the Archiv fuer Papyrus- 
forschung, II, p. 133, lays down the rule that in such combi- 
nations the article always refers to the name that precedes, 
not to the name that follows. Nevertheless, to the scholar 
that is not familiar with the usage of the papyri, the language 
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of Deissmann's second section is, to say the least, ambiguous 
and misleading. 

But, granting that Deissmann momentarily lost sight of the 
fact that he was not addressing scholars like himself, who 
would understand what he meant to say, what can there be 
said in extenuation of Moulton's statement ( Prol. p. 83 [com- 
pare Robertson, Grammar of the Greek New Testament, p. 
761]) : "When a man's father's or mother's name is appended 
in the genitive, it normally has the article" ? By simply turn- 
ing the pages of, let us say, volume I of the Oxyrhynchus 
Papyri, scores of examples may be found in which there is no 
article to connect the genitive of the appended parental name 
with the name of the son or daughter. Compare O. P. 
XXXVIII (49-50 A. D.), 3: Sv/aos Sv/jou. 4: %apatvTi (fem.) 
'AirtWos. XXXIX (52 a. D.), 8 : Tpv<f>wv AtoiwiW XLIII (295 
a. d.), very often, for ex., verso, col. 1, 11 : 'Air^ovs ®«a>w>s. 15 : 
'E/»/teias 'H/jotos, and more than forty other exx. in the same 
document. LVI (211 A. d.), 18: "A/ion-av IIAovtiWos. LXVIII 
(131 A. D.), 2: ®«W IIaiW/»ios. LXIX (190 A. D.), 21-22: 
Aioye'vijs 'AiroWwviov. LXXII (90 A. D.), 23: 'A/xois ©ewvos. 
LXXIII (94 a. d.), 10-11: ©oftowtov (fem.) 'ASpaarou. Simi- 
larly in Ptolemaic papyri: Grenf. Pap. XVIII (132 b. c), 
7-IO : 'AiroWwviw 'AiroAAoSdrou T<j» /cat "frevw/tm 'Apcrojoxos . . . "HpaiSi 
IlroAejuaiov Trj koi Tiopti Tiaovros. XIX (129 B. C.), 3-4: "AttoA- 
Awvio IlToAe/taiov. XXI (126 B. a), I : Apvro>vIlap.<f>t\ov. XXIII 
(ll8 B. C.), 3: Koiijs IlaTJJTOs. 5 : 'AprrarjUii IldpTiTos. 

But, making every possible allowance for the ambiguity of 
Deissmann's statement, and even pardoning, as an unhappy 
slip of the pen, Moulton's substitution of the word 'normally' 
for Deissmann's ' sehr hauf ig', one cannot withhold censure 
for another defect in the treatment of those scholars of the 
articular use in question. The defect is a radical one, and is due 
to the lack of proper consideration of the rules laid down in 
the grammars of Classical Greek. 1 A study of these rules 

1 Compare Gildersleeve, S. C. G., sec. 580 : " The masculine or femi- 
nine article with the genitive merely shows connexion. 6 is commonly 
son, and 4 commonly daughter, but the precise relation is to be deter- 
mined from the context. The construction is not used in official doc- 
uments except in the genitive case, in which the article is obligatory." 
See also Meisterhans 3 , Grammatik der attischen Inschriften, sec. 86, 7 
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would have revealed the fact that one must distinguish, on the 
one hand, between official and unofficial language, and, on the 
other hand, between the genitive and the other cases of the 
name of the son or daughter. Of these distinctions one ob- 
serves nothing in the treatment of the above-mentioned schol- 
ars. Otherwise, we should have been informed that, in view 
of the fact that documents of an official or business nature, 
such as petitions, contracts, receipts, property returns, records 
of sales, wills, and the like, constitute the peculiar habitat of the 
complex designations in question, the article was not to be 
expected except when the name of the son or daughter was 
in the genitive case, and that even the rule of the genitive 
was not generally observed from the second century of 
our era onward. There are three categories involved in the 
previous statement, namely, i ) the absence of the article when 
the name of the son or daughter is in a case other than the 
genitive; 2) the use of the article after the genitive of the 
name of the son or daughter; 3) the regular omission of the 
article after the genitive from the second century of our era 
onward. These categories are now to be exemplified. 

1 ) Absence of the article after the nom., dat. and ace. : 
For examples, see above, p. 342, and below, p. 347, 1). 

2) Use of the article after the genitive: 

Amh. P. XLII (179 B. C.), i: /JcunAeiWTOs IlToAe/«uov tov 
HroX.eixai.ov. 

XXXVI (about 135 B. C.), 3: irapa ApvTwi'os tov Hap.<pi\.ov. 

Grenf. P. XVIII (132 b. c), 5 : ApvW<o« tov UafKpiXov (but 
immediately after, four exx. of the absence of the article after 
a dative). 

XIX (129 b. a), 6-7: ApuTtovos tov IIo/i^iAov (but imme- 
diately before, 3-4: 'AiroAAuvia IlroAe/iatov, and XXI (126 

B. C.), I : Apvrmv TLafi<f>iXov ) . 

and 8: Auch der anaphorische Artikel bei Personennamen (vor dem 
Vaternamen) ist der offiziellen Sprache fremd : KaWlas 'Ijrjroi>/Koi> . . . 
Ausserhalb der offiziellen Sprache erscheint aber vielfach der Artikel 
. . . EidvSiKos 6 OaXtdpxov AriBriKtv . . . Immer steht der Artikel, auch in 
Dekreten, wenn der erstere der beiden Namen (der Name des Sohnes) 
schon ein Genetiv ist. In diesem Fall musste die Zusammenhorigkeit 
der beiden Namen ausserlich durch den Artikel angedeutet werden; 
also : 'A£i6xov tov 'AXki/3»c18oi. . . . Swretpaj tjjs ' A6ijvay6pov. Compare also 
Gildersleeve, A. J. P. XI (1890), 484. 
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XXV (114 B. C.), IO-II : airtSoro Nao/ur^crts (noart.) 'Ovv<o<ppio<s 
Upioaa fiera Kvpiov tov lavrrp dvS/jos Stotoijtios roii Ilerea- 
porjpio'i. 

Amh. P. LIV (lI2 B. C.), 3-4: irapa. IlaOovpios Kal Ta<^u»/uos 
T <u v 'i'ev^wvo'ios Kal IleTpas (?) tov tycva>ov4>io<;. 

LI (88 B. C.), 25—26: oucia Taevoimos t^s tyevirorjpt.o'S 17s Kparel 
Totoi/s (no art.) Have^aTov. 

O. P. XCIX (55 A. D.), 3-4 ( = 18) : irapa. tov . . . av[v0piov 
IlvifpepioTo^ tov IIcwrovT<ovTos. 

CCXXXIX (66 A. D. ), 3 : urjTpbs 'HpaKAeias tt)<5 '"EiTripAyov. 

CCXLII (jj A. D.), 4: p,r)Tpbs TawopaVios TJJs 'ApOornvwi. 
24—25 : p.rjTpbi Ttaevpws t 17 s neToo-o/ocwrios. 

LXXII (90 A. D.), 3—4: jui/t/jos ILToKepas Tr)<i 'Ia^vpiart'os. 

LXXIII (94 A. D. ), 16-18: Aiowoiov tou ' ApiroKpaT'uavos 
/M/rpos TavcrapaVtos t rj s IleToo-o/oairios. 

XLV (95 A. D.), 3: Aioyevovs tov ~n.Tokepxit.ov. 

CIV (96 A. D.), 5 (few), 6-7. II. 

CCXLI ( about 98 A. D. ) , 7—8 : prjTpbs IleToa-ipios t rj s ' Apircwjoxos. 

CV ( 1 17-137 A. D.), 2: prjTpbs Ai8vpr)S TJys <E>iA«otov (but in 
the subscription, 24: /«?Tpos Ai8u/«;s (no art.) ^iAwtod). 

Besides the examples given above, the Amh. P., Vol. II, the 
Gren. P., Vol. I, and the O. P., Vol. II, yield more than 60 
other exx. for the pre-Christian times, more than 75 additional 
exx. for the first century of our era, and about 12 exx. for the 
later centuries. See also p. 347. 

3) Omission of the article after the genitive: 

Amh. P. LIX (151 or 140 B. C.), 4: irapa Mappeovs Swrouxou 
(but LX (same date), 4: [irapa Mapptiojvs tov ~%io-ovx ov t fol- 
lows the rule). 

O. P. XXXVIII (49-50 A. D.), 2 : irapa Tpv<pwvo<s Ai.owo-l.ov. 

XLIX (lOO A. D.), 6— 7 : f / t T P° i Aovxtas Aoyydvov. 

LXXV (129 A. D.), 2-3: prjTpbs ®cpp.ovOos 'AiriWos. 7-9: 
fir/rpos AiuyEvt'Sos, rijs Kal TairovraiTos, (no art.) Sapairi<ovos. 

XCV (129 A. D.), 14-15 : irpoTcpov 'Hpa/cAei'Sov, tov Kal ®eWos, 
(no art.) Mdx&vo*. 

LXXVI (179 A. D.), 4-5 : Hao-imvos (noart.) Ilaweipios p.ijTpb'i 
Ttreet (no art.) KaAAiW 

XCVI (180A.D.), 16-17: ptjTpbs 'Ao-KXeTapiov ©eWos. 

LXXIX (181-192 A. D.), 2: irapa Ke<f>a\aros AtovTaTO<!. 

XCI (187 A. D. ), 5-6 : jatTo Kvpiov At)p.r)Tpiov 'ilpliovos. 
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LIV (20I A. D. ), 8—9: napa. Aioyevovs ~%apairiu>vo<i Kal Aovkiov 
'Ep/xiov (two examples). 

LVI (211 A. D.), 3: wapa Ta/3r](rdp,pMVOS (fem.) 'Kp.pmvi.ov. 

XLIII (295 A. D.), verso, COl. II, 23: 8w EvSai/wos 'lepaKOS. 
25—26 : Sid HpaK\r)ov ®<oviov. 

LXXI (303 A. D.), col. I, 2: wapa AvprjKiov ArjprjTpiov NaAov 
(from Aurelius Demetrius son of N.). 

LIU (316 A. D.),3: 8i" ipov Avprjkiov Eiptjvaiov 'AireWrJTos 
(Aurelius Irenaeus son of A.). 

LII (325 A. D.), 9: virb Avprj\iov AioaKopov AmpoBiov. 

LXVII (338 A. D. ), 3: wapa AvprjXiov Urokipxiiov 'Opuovos. 

To the above should be added about 5 or 6 examples from 
pre-Christian times, about 17 examples from the first century 
of our era, and about 90 from later centuries. Carelessness 
or the need of brevity will account for most of the examples 
of the early period. 

The pompous style of the documents of the sixth and follow- 
ing centuries seems to have brought into vogue a new method 
of indicating the relationship of son or daughter. The proper 
case of the word vl6% or Bvyar-qp is used even though the name 
of the son or daughter be in the genitive. Hebrew or Roman 
influence is sometimes at work. A few examples follow : 

O. P. CXL (55° A - D.),6— 7: Avprjkio'i Sep^jvos, 6 Koi KdpTt/Sos, 
wios 'lovarov ptjTpb's Mapias, and the signature lines 29-30: 
AiprjXio's 3,epTJvos vlbs 'lovarov (but the scribe's signature, 1. 31, 
is in the earlier style : 'AiroAAtov 'HpaicAtiSou d|i<o0«s eypaif/a virkp 
avrov aypap.pa.Tov ovtos). 

CXXV ( 560 A. D. ) , 4—5 : AfynjAios Hapfifjx 11 * vlbs tov paxapiov 
M-qva prjrpbs Ma&pa'S. Title On verso : irapa. Hap^fjx 1 - [ s v ' °] " 
M [rjva. 

CXXVI (572 A. D.), 5-6: *A(aouia) 2,re<pavovs, dvydrrjp 
tov o-o<ptoTaLTOv o~)(o\ao-TiKov 'Iiodvvov. 23. 

CXXXVII (584 A. D.), IO: Aipr/\ios UroWiwv vios 'AvovOiov 
prjTpbs Novvrp. 25 (signature): IItoAAiW wios 'AvovOiov. 27 
(title on verso) : xupoypafyla IlToAAtWos vlov 'AvovOiov. 

CXXXVIII (6lO-6l I A. D. ) , 45 : &oifiappA>v pioOios avrov vlbs 
tov paKapiov HarrvovOLov. 

CXXXIX (6l2 A. D.), 13: Aiprjkios Mr)Vas irpa>TO<f>v\a£, vios 

"'Up prjTpbs 'HpatSos. 30 : Mijvas vlbs^Clp. 34 (title on verso): 

opo\oyia M.ijVa TrpioT0<pv\aKOS vlov T Op. 
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There are occasional examples in the earlier centuries, e. g. : 

O. P. XCV (129 a. d.), 6-7: vim (Roman name). CII 
(306 A. D.J, 3: AvprjXia 'AvTioyirj rfj kcu Aiowtria Bvyarpl 
Avtio^ov tov Kal Aiovvtjlov. 

In the preceding paragraphs I have had in mind only com- 
binations of the father's name with that of the son or daugh- 
ter. But there are numerous instances in which the mother's 
name also is appended, and, in this connection, it becomes 
necessary to point out another defect in the statements of 
Deissmann and Moulton. In those statements, the mother's 
name is placed in the same category with the father's name, 
whereas, as a matter of fact, it receives entirely different treat- 
ment in documents of the kind that we have been studying. 
The name of the mother does not by itself accompany the 
name of the son or daughter. It is regularly preceded by the 
word /m/t/)os, and therefore admits of neither tov nor -rip to 
connect it with the genitive of the son's or daughter's name, 
nor of Koi to connect it with the father's name. The following 
examples will serve to illustrate the usage : 

O. P. CCXXXIX (66 A. D.), 2-3; "Eiri/taxos Havaipios tov 
ITroAe/iaiov firjTpO'S HpaicActas rijs "EjinpA)(OV. 

LXXIII (94 A. D.), IO-II : ®ap.ovviov 'ASpdo-TOV firjrpbi Tava- 
poovTOS. 16—18 : avSpos Am>w(tiod tov 'A/oiro(cpoTi<i)Vos firjrpo'S Tav- 
vapdinos Tqs TLeToaopdinos. 

LXXIX (181-192 A. D.), 2—3: Trapa. Kc^taAaros AtorroTos 
p.r}Tpb<s I[Aourap;(»/s. 

LVI (211 A. D.),3~5: Trapa Ta/3r)0-dp.pMVo<i (fem.) 'Ap.pMViov 
. . . p,r)Tpb<s Aio<pavTi8os. 18-19: 'ApoiTav (ace.) TLkovTrnvoi pyTpos 
&.yip.r)TpovTo<;. 

CXXXVII (584 A. D.), 10: Av/oj/Aeos nToAAiwi' vlbs 'AvovBiov 
pyrjTpos N0W17S. 

CXXXIX (6l2 A. D.), 13.* Aipr)\ios M?;vos Trpo>TO<f>v\a£, vios 
T Op /tijTpos 'Hpai'Sos. See also O. P. XLIII, verso, col. II, 22. 
col. Ill, 23. XLIX, 6-7. LXXII. 3-4. LXXV, 2-3. 7-9. 
LXXVI, 4-5. XCI, 5-6. XCVI, 16-17. CV, 2. 24. CXXV, 
4-5. CXL, 6-7. CCXLI, 4-8. CCXLII, 23-27 (bis). 

There remains for consideration a complex designation con- 
sisting of the addition of the grandfather's name to that of 
the father of the person designated. The first two elements 
of this group fall under categories 1), 2) and 3) described 
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above. The third element, which is but a variation of the ad- 
dition of the genitive of the father's name to the genitive of 
the son's name, belongs to category 2). There is this differ- 
ence, however, that, whereas in the simple combination of the 
genitive of the father's name with the genitive of the son's or 
daughter's name the desire for brevity caused the rather fre- 
quent omission of the article as exemplified under category 3), 
the omission of the article before the genitive of the name 
of the grandfather is comparatively rare, the desire for clear- 
ness in the more complex combination outweighing the ten- 
dency to extreme brevity. I have before me about 125 
examples of this triple combination, but shall have to content 
myself mainly with references, citing in full only a few typical 
examples. 

I ) Zcoi'Aos 'AttoWwviov tov HroWiwvos, O. P. LXXII (90 A. D.), 
19-21. 

2) irapa ZwiXov tov ' AiroWwviov tov IItoAAicovos, O. P. LXXII 
(90 A. D.), 2-3. 

3) irapa ©eWos ®etovos tov ©eWos, O. P. LXXV (129 A. D.), 2. 

4) irapa Aiovwov 'AiroAAoScopou Aiovvatov, O. P. LI (173 A. D.), 
2-3- 

1) Gren. P. XVIII (132 b. a), 3; O. P. CCXXXIX (66 
a.d.), 2 ; CCXLII (77 a. d.), 3; XCIV(83 a.d.), 4 -5; LXXII 

(90 A. D.), I9-2I; XCVII (H5-II6 A. D.), 6-7; 20-2I; CV 

(117-137A. d.), [2]; 8; 13; 14; 15; 16; 18; 19; XCV (129 
a. d.), 4-5; Amh. P. CXI (132 a. d.), 4 exx. ; O. P. C (133 
a. d.), 3-4; XCVIII (141/2 a. d.), 1 ; LXXVI (179 a. d.), 7; 
LXXIX (181-192 a. d.), 5-6; Amh. P. CIX (185/6 a. a), 2; 
O. P. XCI (187A.D.), 1-2; 3-4; XLIII (295 a. d.), verso, col. 
V, 2-3; 4-5; and about 40 other exx. (incl. 22 of 1st cent.). 

2) Grenf. P. XXI (126 b. a), 4; O. P. CCXLII (77 a.d.), 
23-24; 25-26; XLVIII (86 a. d.), 8-9; LXXII (90 a. d.), 
2-3; XLV (95 a. d.), 4-5; 6-7; CCXLI (98 a. d.), 4-6; 
XL VII (late 1st cent), 6-7, and about 8 other exx. of the 
first cent. a. d.; XLIX (100 a. d.), 4-6; CCCCLXXVII 
(132-133 a. d.), 6-7; Amh. P. LXXVII (139 a. a), 2. 

3) O. P. XLVII (late 1st cent), 12-14; XLVI (100 a.d.), 
5-6; LXXIV (116 a. d.), 5-7; CV (117-137 a. d.), [22]; 
LXXV (129 a. d.), 2; 6-7; LXXVI (179 a. d.), 2; XCVI 
(180 a. d.), 6-8; 12-15; Amh. P. XCVII (180-192 a. d.), 2; 
3-4 ; 7 ; 8 ; and 5 or 6 other exx. 
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4) O. P. LI (173 a. d.), 2-3 (cited above), 13-14; and 
about 12 other exx., all of the 2d cent. a. d. 

The above note was originally intended as a footnote to the 
foregoing article. I soon found, however, that the subject 
under discussion was too comprehensive for a footnote, and 
was forced to publish it as an independent paper. The 
circumstances of its production rendered an extensive in- 
vestigation impossible. My materials were derived from 
Grenfell's collection entitled "An Alexandrian Erotic Frag- 
ment and other Greek Papyri ", to which I have referred as 
Grenf. P., the second volume of the Amherst Papyri, and 
the first two volumes of the Oxyrhynchus Papyri. Notwith- 
standing these limitations, the note appeared worth publishing, 
and, if it serves to correct certain erroneous notions as to 
some of the points involved, it will have justified its place by 
the side of other more ambitious productions. 

C. W. E. Miller. 



